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D Bluetooth® in den Einstellungen des Smart-
phones aktivieren.

G Activate Bluetooth® in the smartphone 
settings.

F Activer le Bluetooth® dans les paramètres du 
smartphone.

E Active Bluetooth® en los ajustes del smart-
phone.

I Attivare la connessione Bluetooth® nelle 
impostazioni dello smartphone.

D Kostenlose „beurer LightUp“ App im Apple App 
Store oder bei Google Play herunterladen.

G Download the free "beurer LightUp" app from the 
Apple App Store or Google Play.

F Télécharger gratuitement l'application « beurer 
LightUp » sur Apple App Store ou sur Google Play.

E Descargue la aplicación gratuita "beurer LightUp" 
en Apple App Store o en Google Play.

I Scaricare l'app gratuita "beurer LightUp" 
dall'Apple App Store o da Google Play.

D Die „beurer LightUp“ App starten und WL 75 
auswählen.

G Start the "beurer LightUp" app and add WL 75.

F Lancer l'application « beurer LightUp » et 
ajouter le WL 75.

E Inicie la aplicación "beurer LightUp" y agregue 
WL 75.

I Avviare l'app "beurer LightUp" e aggiungere 
WL 75.

Z

T Ücretsiz "beurer LightUp" uygulamasını 
Apple App Store veya Google Play’den indirin.

r Загрузите бесплатное приложение "beurer LightUp" 
в Apple App Store или Google Play.

Q Pobierz bezpłatną aplikację "beurer LightUp" w 
sklepie Apple App Store lub Google Play.

O Download de gratis "beurer LightUp"-app in de 
Apple App Store of de Google Play.

P Descarregue a aplicação gratuita "beurer LightUp" 
na Apple App Store ou na Google Play.

K Κατεβάσετε δωρεάν την εφαρμογή "beurer LightUp" 
στο Apple App Store ή στο Google Play.

c Download den gratis app "beurer LightUp" i 
Apple App Store eller Google Play.

S Hämta appen "beurer LightUp" i Apple App Store 
eller från Google Play utan kostnad.

N Last ned gratisappen "beurer LightUp" i Apple 
App Store eller Google Play.

t Lataa maksuton "beurer LightUp" -sovellus 
Apple App Store tai Google Play.

z Stáhněte si bezplatnou aplikaci "beurer LightUp" 
v Apple App Store nebo Google Play.

n Iz spletne trgovine Apple App Store ali Google Play 
prenesite brezplačno aplikacijo »beurer LightUp«.

H Töltse le az Apple App Store-ból vagy a Google Play 
-ból az ingyenes "beurer LightUp" alkalmazást.

R Descărcați gratuit aplicația "beurer LightUp" din 
Apple App Store sau Google Play.

T Akıllı telefon ayarlarında Bluetooth®'u 
etkinleştirin.

r Активируйте Bluetooth® в настройках 
смартфона.

Q Włącz funkcję Bluetooth® w ustawieniach 
smartfonu.

O Activeer Bluetooth® in de instellingen van de 
smartphone.

P Ative a função Bluetooth® nas confi gurações 
do smartphone.

K Ενεργοποιήστε το Bluetooth® στις ρυθμίσεις 
του Smartphone.

c Aktiver Bluetooth® i smartphonens 
indstillinger.

S Aktivera den smarta telefonens Bluetooth®-
funktion via inställningarna.

N Aktiver Bluetooth® i innstillingene til smart-
telefonen.

t Ota Bluetooth® käyttöön älypuhelimen 
asetuksista.

z Aktivujte Bluetooth® v nastaveních chytrého 
telefonu.

n r Aktivirajte povezavo Bluetooth® v pametnem 
telefonu.

H r Aktiválja az okostelefon beállításaiban a 
Bluetooth®-t.

R Activați Bluetooth® în setările 
smartphone-ului.

T "beurer LightUp" uygulamasını başlatın ve 
WL 75 cihazını ekleyin.

r Запустите приложение "beurer LightUp" и 
добавьте WL 75.

Q Uruchom aplikację "beurer LightUp" i dodaj 
WL 75.

O Open de "beurer LightUp"-app en voeg de 
WL 75 toe.

P Execute a app "beurer LightUp" e adicione 
WL 75.

K Ξεκινήστε την εφαρμογή "beurer LightUp" και 
προσθέστε το WL 75.

c Start appen "beurer LightUp", og tilføj 
WL 75.

S Starta appen "beurer LightUp" och lägg till 
WL 75.

N Start "beurer LightUp"-appen og legg til 
WL 75.

t Käynnistä "beurer LightUp" -sovellus ja lisää 
WL 75 -laite sovellukseen.

z A Spusťte aplikaci "beurer LightUp" a přidejte 
zařízení WL 75.

n Zaženite aplikacijo »beurer LightUp« in dodajte 
svetlobno budilko WL 75.

H Indítsa el a "beurer LightUp" alkalmazást, és 
adja hozzá a WL 75-öt.

R Porniți aplicația "beurer LightUp" și adăugați 
WL 75.

D  Liste der unterstützten Smartphones / Tablets
G  List of supported smartphones/tablets
F  Liste des smartphones/tablettes pris en charge
E  Lista de los smartphones/tablets compatibles
I  Elenco degli smartphone/tablet supportati
T  Desteklenen akıllı telefonların / tablet bilgisayarların listesi için
r  Список поддерживаемых смартфонов и планшетных 

компьютеров
Q Lista obsługiwanych smartfonów/tabletów
O Lijst met ondersteunde smartphones/tablets
P Lista dos smartphones / tablets compatíveis
K Λίστα των υποστηριζόμενων Smartphones / τάμπλετ
c Liste over understøttede smartphones/tablets
S Lista över de smarta telefoner/datorplattor som stöds
N Liste over støttede smarttelefoner/nettbrett
t Luettelo tuetuista älypuhelimista/tableteista
z Seznam podporovaných smartphonů/tabletů
n Seznam podprtih pametnih telefonov/tabličnih računalnikov
H A támogatott okostelefonok / táblagépek listája
R Lista smartphone-urilor/tabletelor compatibile

D  WL 75 verwendet Bluetooth® low energy technology
G  WL 75 uses Bluetooth® low energy technology
F  Le WL 75 utilise la Bluetooth® low energy technology
E  WL 75 utiliza Bluetooth® low energy technology
I  WL 75 utilizza la Bluetooth® low energy technology
T WL 75, Bluetooth® low energy technology kullanır
r WL 75 использует технологию под названием Bluetooth® low energy technology
Q W urządzeniu WL 75 zastosowano Bluetooth® low energy technology
O De WL 75 maakt gebruik van Bluetooth® low energy technology
P O WL 75 usa a Bluetooth® low energy technology
K To WL 75 χρησιμοποιεί Bluetooth® low energy technology
c WL 75 anvender Bluetooth® low energy technology
S WL 75 använder Bluetooth® low energy technology
N WL 75 bruker Bluetooth® low energy technology
t WL 75 -laite hyödyntää Bluetooth® low energy technology -tekniikkaa.
z WL 75 používá Bluetooth® low energy technology
n Svetlobna budilka WL 75 uporablja tehnologijo Bluetooth® low energy technology
H A WL 75 Bluetooth® low energy technology segítségével kapcsolódik
R WL 75 utilizează Bluetooth® low energy technology

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Beurer GmbH is under license. Other trademarks and trade names are those of their respective owners.
Apple and the Apple logo are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries. App Store is a service mark of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries.
Google Play and the Google Play logo are trademarks of Google LLC.
Android is a trademark of Google LLC.
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Beurer GmbH

Söfl inger Straße 218

89077 Ulm, Germany

www.beurer.com ∙ kd@beurer.de

Service Hotline
+49 (0) 731 / 39 89 - 144
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